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FERRONI s.r.l.

Lo spaventapasseri assicura una protezione da tutti gli anima-
li (uccelli, roditori, selvaggina) a raccolti e colture specializza-
te (frutteti, vigneti, orti, coltivazioni di riso, ecc.), protegge una 
superficie di oltre 4 ettari. L’apparecchio funziona con gas GPL 
propano o butano, una bombola da 13 kg produce oltre 30.000 
detonazioni. Il sistema di accensione funziona elettronicamente, 
alimentato da una batteria a 12 V (non inclusa). Le detonazioni 
possono essere regolate ad intervalli da 1 a 20 minuti.
Il modello con fotocellula crepuscolare si accende automatica-
mente con la luce del giorno e si spegne al tramonto, il modello 
con detonazione multipla permette di non far abituare l’animale 
al rumore.

The scarecrow ensures constant protection from all animals 
(birds, rodents, game) for specialised harvests and crops (or-
chards, vineyards, vegetable gardens, rice crops, etc.). It pro-
tects an area of over 4 hectares. The appliance works with 
propane or butane LPG gas. A 13 kg gas cylinder produces over 
30,000 detonations. The ignition system works electronically, 
powered by a 12 V battery (not included). The detonations can 
be adjusted at intervals from 1 minute to 20 minutes.
The model with twilight photocell turns on automatically with 
daylight and turns off at sunset, the model with multiple deto-
nation allows the animal to not get used to the noise.

MAGIC SPAVENTAPASSERI E DISSUASORI ELETTRONICI
MAGIC ELECTRONIC SCARECROW AND SOUND DETERRENTS

Codice
Code

Modello
Model  

Voltaggio
Voltage

min. Ah Batteria
min. AH Battery

Decibel
Decibel

Dimensioni
Dimensions

Peso
Weight

0550.1401 MAGIC con detonazione singola /
with single detonation 12 V 30 Ah 140 92x45x26 cm 9 kg

0550.1402
MAGIC F/C con detonazione singola e foto-
cellula crepuscolare / with single detonation 

and twilight photocell
12 V 30 Ah 140 92x45x26 cm 9 kg

0550.1404
MAGIC 3/C con detonazione multipla e foto-
cellula crepuscolare / with multiple detona-

tion and twilight photocell
12 V 30 Ah 140 92x45x26 cm 9 kg

0550.1405 MAGIC 3/C/S con detonazione multipla / 
with multiple detonation 12 V 30 Ah 140 92x45x26 cm 9 kg

0560.1501 MAGIC SOUND 12 V 20 Ah 120 15x15x20 cm 1 kg

Il dissuasore sonoro allontana volatili come cornacchie, storni, 
corvi, assicurando una costante protezione a raccolti e colture, 
grazie alla riproduzione di versi degli uccelli predatori. Il MA-
GIC-SOUND funziona collegandolo ad una batteria a 12V, tramite 
il dispositivo crepuscolare si ha una accensione automatica al 
nascere del giorno.

The sound deterrent drives away birds such as crows, starlings 
and ravens, ensuring constant protection for specialised har-
vests and crops, thanks to the reproduction of songs of preda-
tory birds. The MAGIC SOUND works simply by connecting it to 
a 12 V battery and a twilight device automatically turns it on 
when the day dawns.


